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Аннотация. Статья посвящена вопросу обучения русскому языку как иностранному в российских вузах. В 
настоящее время это особенно актуально, так как преподаватель, как проводник культуры, духовных ценностей, 
образа жизни должен взять на себя ответственность за формирование у иностранных студентов уважительного 
отношения к русскому языку и России в целом, а также делая всѐ для того, чтобы русский язык стал инструмен-
том интеграции молодых людей в российский социум. В условиях общемирового кризиса (политического, эконо-
мического, культурного), грозящего перерасти в новую мировую войну, в России тем не менее стабильно возрас-
тает число иностранных студентов. Это объясняется достаточно высоким качеством получаемого образования и 
его относительно невысокой стоимостью. Появившаяся тенденция позволяет через целенаправленное воздей-
ствие педагога на сознание обучающихся сформировать у них соответствующую пророссийскую жизненную по-
зицию, которая в дальнейшем обеспечит расширение границ «русского мира» на планете. Таким образом про-
цесс обучения объединен с воспитательным. Но для этого преподаватель РКИ, образно говоря, должен нахо-
диться на стыке нескольких культур: своей и обучающихся, соединяя все лучшее, что в них накоплено. Опираясь 
на знание истории и традиций, действуя личным примером, педагог закладывает основу для продолжения кон-
тактов с обучаемыми при продолжении ими образования в России, или во время работы по специальности на 
родине. Отслеживание продвижения бывших студентов по карьерной лестнице и обучение их детей в российских 
вузах, расширяет процесс русской культурной «экспансии», делает его самовоспроизводящимся и, что особенно 
важно, необратимым. Исследования в этом направлении будут продолжены.  
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тенциал 
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Abstract. The article is devoted to the issue of teaching the Russian language as a foreign language in Russian uni-
versities. Currently, this is especially true, since the teacher, as a conductor of the Russian way of life in the world, a 
conductor of Russian culture, spiritual values, must take responsibility for the formation of a respectful attitude towards 
the Russian language and Russia as a whole among foreign students. Since the teaching of the Russian language cre-
ates spheres of influence for our country in the world, the Russian language as a foreign language should be entrusted 
with the functions of forming a civil and national identity, developing tolerance and fostering a respectful attitude towards  
the Russian language and Russian culture. In the context of the global systemic crisis (political, economic, cultural) 
threatening to develop into a new World War, the number of foreign students in Russia is nevertheless steadily increas-
ing. This is due to the rather high quality of the education received and its relatively low cost. The emerging trend allows, 
through the purposeful influence of the teacher on the consciousness of students, to form an appropriate Russian life 
position in them, which will further ensure the expansion of the borders of the "Russian World" on the planet. Thus, the 
learning process is combined with upbringing. To do this, a teacher of Russian as a foreign language, figuratively speak-
ing, must be at the intersection of several cultures: his own and the cultures of students, combining all the best that has 
been developed in them. Based on knowledge of the history and traditions of students, acting by his personal example, 
the teacher lays the foundation for continuing contacts with students when they continue their education in Russia, or 
while working in their specialty in their homeland. Tracking the progress of former students on the career ladder and 
teaching their children at Russian universities, expands the process of Russian cultural "expansion," makes i t self-
replicating and, most importantly, irreversible. Research in this direction will continue. 
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Несмотря на сложную политическую, эко-

номическую ситуацию, связанную с послед-
ними событиями в мире и России, в частно-

сти, число иностранных студентов, обучаю-
щихся в нашей стране, выросло. По сообще-
ниям Минобрнауки, их число увеличилось за 
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последние три года на 26 тысяч человек. В 
основном это студенты из Казахстана – их 61 
тыс. чел. Студентов из Узбекистана – 48,7, 
Китая – 32,6, Туркменистана – 30,6, Таджики-
стана – 23,1, Индии – 16,7, Египта –12,4 и из 
Белоруссии – 10,2 тыс. чел.1 

 Федеральное агентство по образованию 
предоставляет услуги, связанные с органи-
зацией приема на обучение в российские ву-
зы иностранных граждан за счет средств фе-
дерального бюджета. Также проводится ком-
мерческий набор иностранных студентов [1]. 
Минобрнауки России предполагает, что в 
ближайшие годы у нас в два раза увеличится 
число иностранцев, получающих высшее об-
разование в пределах установленной Прави-
тельством РФ квоты. Количество заявок, по-
ступивших от иностранных граждан, постоян-
но растет. Если в 2019/2020 учебном году по 
квоте было принято на обучение более 13 
тысяч иностранцев, в 2020/21 – почти 15 
тыс., то квота приема на 2021/22 составляет 
18 тысяч. Задачу по увеличению в два раза 
количества иностранных студентов, обучаю-
щихся в российских вузах, поставил Прези-
дент Российской Федерации. В рамках По-
становления Правительства РФ от 18 декаб-
ря 2020 г. № 2150 «Об установлении квоты 
на образование иностранных граждан и лиц 
без гражданства в Российской Федерации», 
начиная с 2023 года, получать высшее обра-
зование смогут 30 тысяч человек ежегодно2. 

Самый высокий процент иностранных сту-
дентов на всех уровнях подготовки и форм 
обучения, по мнению О. В. Пацукевича, полу-
чают образование в высших учебных заведе-
ниях Центрального федерального округа РФ. 
Сегодня на территории Российской Федерации 
граждане других государств проходят обучение 
в 778 высших учебных заведениях (в 96 % го-
ловных российских вузах и 75 % – филиалах). 
При этом распределение общей численности 
происходит неравномерно, так как в соотноше-
нии на 90 % вузов и филиалов приходится 
лишь 20 % иностранных студентов. Их средняя 

                                                             
1
 РИА Новости. [Электронный ресурс]. URL.: 

https://na.ria.ru/20220119/minobrnauki-1768499901.html. 
(20.03.2022). 
2
 РИА Новости. [Электронный ресурс]. URL.: 

https: // minobrnauki.gov.ru/ presscenter/news/. ELEMEN
T_ID=36132. (20.03.2022). 

доля присутствия в Федеральных университе-
тах составляет 4,2 %, что (на порядок) ниже, 
чем в национальных исследовательских уни-
верситетах – 6,9 %. В ведущих вузах, включая 
Российский университет дружбы народов 
(РУДН), по большому счету обучается около 
четверти (24 %) иностранных студентов. Среди 
них наиболее популярными (после РУДН) яв-
ляются Томский политехнический университет 
(граждан других стран среди студентов вуза – 
21 %), Московский институт стали и сплавов 
(16 %). К числу менее востребованных отно-
сятся следующие российские вузы: Санкт-
Петербургский академический университет 
(нет иностранных студентов), Северо-
Восточный федеральный университет имени 
М. К. Амосова (менее 1 %) [2]. 

К числу наиболее предпочтительных ре-
гионов для абитуриентов из стран СНГ отно-
сятся следующие: Москва (25 %), Санкт-
Петербург (9 %), Омская область (96 %), 
Томская область (5 %). Больше всего ино-
странных студентов из стран Дальнего Зару-
бежья обучается в Москве (26 %), Санкт-
Петербурге (12 %), Курской области (4 %), 
Республике Татарстан (3 %) [3]. Большая 
часть иностранных граждан приходится на 
граждан постсоветского пространства, теперь 
уже СНГ (79 % от общего числа иностранных 
студентов). К их числу относятся: Казахстан 
(36 %), Узбекистан (11 %), Украина (11 %), 
Туркменистан (9 %), Беларусь (8 %) [2]. Мож-
но отметить, что самая многочисленная 
группа абитуриентов на постсоветском про-
странстве приезжает из Казахстана. В этой 
стране существенно упрощена процедура 
поступления в зарубежные вузы, в том числе 
и в российские. Существенную роль играет и 
то обстоятельство, что по международному 
договору казахские абитуриенты не обязаны 
проходить процедуру признания аттестата о 
среднем образовании. За счет популяриза-
ции российских образовательных услуг в ви-
де более низкой стоимости образования, до-
ступных форм обучения (дистанционной и 
заочной), обучения на русском языке про-
изошло увеличение числа узбекских студен-
тов на 17 %. Ими наиболее востребованы 
специальности, связанные с финансами и 
юриспруденцией [2]. Поток молодых людей с 
Украины увеличивается, в основном, за счѐт 

https://na.ria.ru/20220119/minobrnauki-1768499901.html
https://minobrnauki.gov.ru/press-center/news/?ELEMENT_ID=36132
https://minobrnauki.gov.ru/press-center/news/?ELEMENT_ID=36132


Филология 

356 Молодёжный вестник ИрГТУ Том 12 № 2 2022 

 

граждан из самопровозглашѐнных республик 
Донбасса – ЛНР и ДНР [4]. Самая многочис-
ленная группа иностранных студентов, пред-
ставляющих Дальнее Зарубежье, прибывает 
в российские вузы из Китая (57 %). Следую-
щий по критерию представленности геогра-
фический регион – Северная Африка и 
Ближний Восток (19 %). За последние годы 
выросло число абитуриентов из Сирии бла-
годаря тому, что за три года в местных шко-
лах русский язык стал обязательным для 
изучения. Более того, статистические данные 
свидетельствуют о том, что в российских ву-
зах также обучаются лица (4958 чел.) с от-
сутствием гражданства [2].  

В Иркутском национальном исследова-
тельском техническом университете – круп-
нейшем высшем учебном заведении, являю-
щимся центром образования, науки и культу-
ры Восточной Сибири, на данный момент 
обучается 1160 иностранных студентов из 29 
стран Ближнего и Дальнего Зарубежья, в ос-
новном, из Монголии, Вьетнама, КНР, Рес-
публики Корея, Узбекистана, Таджикистана. 
За годы своего существования университет 
подготовил около 180 тысяч квалифициро-
ванных специалистов для России, стран 
Ближнего Зарубежья, а также Азии, Африки, 
Арабского Востока, Латинской Америки, Ев-
ропы.  

По данным главы Россотрудничества Ев-
гения Примакова, в настоящее время в Рос-
сии учатся свыше 270 тысяч иностранных 
студентов и аспирантов. Около 18 тысяч из 
них обучаются по квоте правительства. Под-
готовку иностранных специалистов в Россий-
ской Федерации осуществляют более 700 
высших учебных заведений, в том числе 165 
негосударственных3. Глава Россотрудниче-
ства также отметил наиболее востребован-
ные специальности среди иностранных сту-
дентов – это медицина, экономика и управ-
ление, информатика и вычислительная тех-
ника, политические науки и регионоведение, 
языкознание и литературоведение. По сло-
вам Е. А. Примакова, в языкознании и лите-
ратуроведении зашит очень большой сектор 

                                                             
3
ТАСС. [Электронный ресурс]. URL.: https://tass.ru/ 

obschestvo/12056835?utm_source=yandex.ru&utm_ 
medium=organic&utm_campaign=yandex.ru&utm_referrer
=yandex.ru. (20.03.2022). 

важной для нас профессиональной группы – 
специалистов по русскому языку. «Мы пони-
маем, что их не может быть очень много, но 
они всегда есть, поскольку это часть в том 
числе и истории с продвижением русского 
языка», – добавил он.4 И это сообщение важ-
но для дальнейшего раскрытия проблемы.  

 В связи с увеличением числа иностран-
ных студентов в Российских вузах необходи-
мо поднимать проблемы, с которыми могут 
столкнуться иностранные граждане во время 
обучения и пытаться решить их. Существен-
ной среди них для иностранных граждан, 
приехавших на учебу в Россию, является 
крайне слабое владение русским языком. 
Это связано с сокращением распространен-
ности русского языка в мире и на территории 
СНГ. В последнее время, в связи с миграци-
ей рабочей силы в Россию, увеличивается и 
число студентов из Средней Азии, которым 
необходимо изучение русского языка для 
лучшей адаптации в русскоязычную среду. 
Но в связи с «модернизацией» образования, 
для студентов из Таджикистана и Узбекиста-
на в некоторых вузах не предусмотрено вы-
деление учебных часов для изучения русско-
го языка. Для студентов же из Дальнего За-
рубежья количество этих часов значительно 
снизилось. В последние несколько лет заме-
тен отток иностранных студентов (особенно 
из Вьетнама) в вузы Томска. Доля иностран-
ных студентов в них достигла 22 % на июнь 
2020 года

5
, что говорит о хорошо поставлен-

ной работе с иностранцами в вузах этого го-
рода, а также достаточное количество часов, 
выделенное на изучение русского языка.  

Российская высшая школа стабильно 
удерживает на международном рынке обра-
зования прочные позиции, связанные с изу-
чением русского языка. Преподаватели, ра-
ботающие с иностранными студентами, при-
лагают немало усилий, чтобы дать им не 
только хорошие знания русского языка, но и 
поднять уровень их общего образования. 
Успех преподавания зависит от умения об-
щаться с людьми других национальностей и 

                                                             
4
ТАСС. [Электронный ресурс]. URL.: https://tass.ru/ 

obschestvo/12056835. (20.03.2022). 
5
ТАСС. [Электронный ресурс]. URL.: https:// 

www.riatomsk.ru/article/20200604/dolya-inostrannih-
studentov-tomsk/(20.03.2022). 
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культур. Педагогу РКИ необходимо знание не 
только методики преподавания, но и умение 
учитывать психологию иностранца, его мен-
талитет. Преподаватель РКИ должен помочь 
иностранным студентам адаптироваться в 
процессе обучения русскому языку. По сло-
вам В. О. Ключевского, чтобы быть хорошим 
преподавателем, нужно любить то, что пре-
подаешь, и любить тех, кому преподаешь [5]. 

Чтобы обучение было плодотворным 
должны соблюдаться соответствующие 
условия, погружение в среду – научиться го-
ворить на иностранном языке можно только 
общаясь. Поэтому основной задачей препо-
давателя РКИ является создание на занятии 
благоприятной атмосферы общения. Тем не 
менее все попытки педагога, работающего в 
этом направлении, будут напрасными, если у 
студентов нет интереса к учебе, если их не 
интересует преподаватель как личность и как 
речевой партнер. А без интереса к личности 
нет интереса к предмету, считают психологи 
[6]. В дальнейшем, благодаря интересу к 
личности преподавателя, появляется инте-
рес к самому предмету. Таким образом, ин-
терес к личности преподавателя – средство 
повышения интереса к предмету. 

Распространенной ошибкой начинающих 
педагогов является приношение атмосферы 
общения в жертву дисциплине и порядку в 
аудитории. Таким преподавателям мешает 
поучительный тон, боязнь показаться нестро-
гими, боязнь сократить дистанцию между 
преподавателем и студентами. Некоторые 
молодые педагоги впадают в другую край-
ность: они легко переступают ту грань, за ко-
торой отношения между ними и студентами 
становятся фамильярными. Начинающие 
преподаватели, как правило, забывают о том, 
что для атмосферы общения более значи-
мым является не ролевой контакт, строго ре-
гламентирующий поведение его участников, 
а личностный. Но он невозможен, если пре-
подаватель постоянно акцентирует внимание 
на ошибках и промахах студентов, не скры-
вает своего раздражения, если на уроке у 
преподавателя суровое лицо, он не способен 
оценить удачную шутку или пошутить сам [7]. 
В. А. Сухомлинский по этому поводу сказал: 
«Лучшим учителем является тот учитель, ко-
торый забывает о том, что он учитель». В 

этом высказывании заключен глубокий смысл 
[8]. Преподаватель РКИ должен попробовать 
стать ближе студентам, выбрать нужный тон, 
продемонстрировать свою доброжелатель-
ность, такт, искренность, объективность в 
оценке знаний. Не менее важно показать, что 
молодые люди интересны преподавателю. 
Только в этом случае студенты отреагируют 
адекватно, у них появится желание общаться 
и изучать русский язык. И в дальнейшем пе-
дагог будет иметь дело не просто с субъек-
тами и объектами обучения, а с равноправ-
ными речевыми партнерами. Благодаря это-
му процесс обучения, станет не только более 
эффективным, но и гораздо более интерес-
ным, что очень важно для обеих сторон. 

Заботясь о создании атмосферы общения 
на уроке, преподаватель должен иметь в ви-
ду следующее: занятие – это часть учебного, 
специально организованного процесса, а ре-
альное общение – процесс стихийный. Заня-
тие невозможно превратить в реальное об-
щение, иначе оно просто перестанет быть 
занятием. Тем не менее необходимо стре-
миться к тому, чтобы обучение носило харак-
тер общения. Решение этой задачи требует 
от преподавателя РКИ больших усилий, про-
думанности каждого действия, каждого шага. 
В своей деятельности он должен стремиться 
к тому, чтобы иностранные студенты не толь-
ко овладели русским языком в необходимом 
для полноценного общения объѐме, но и в 
достаточной степени овладели всем тем, что 
заключает в себе понятие «иноязычная куль-
тура». Заметим, что это взаимосвязанные 
процессы. Таким образом, можно говорить о 
реализации не только коммуникативно-
обучающей цели обучения русскому языку 
как иностранному, но и двух других основных 
целей – общеобразовательной и воспита-
тельной. Эти цели реализуются как в учеб-
ном процессе в целом, так и на каждом от-
дельно взятом уроке, а также во внеаудитор-
ной работе. Безусловно, преподаватель РКИ 
в своей деятельности должен руководство-
ваться общеобразовательной и воспитатель-
ной целями, когда подбирает материалы к 
уроку, составляет тексты для чтения и ауди-
рования, выбирает тему для беседы, предла-
гает проблему для обсуждения, подбирает 
наглядные материалы и т. п. [7]. 
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Обучение и воспитание личности невоз-
можно одно без другого. Обучение общению 
создает благодатную почву для воспитания. 
Общение всегда личностно, оно предполага-
ет выражение личного отношения к предмету 
общения, оценку различных точек зрения, 
отстаивание собственного мнения, аргумен-
тирование и прочее, в чем и проявляется 
личность говорящего. Через это личностное 
восприятие окружающего мира можно и нуж-
но воздействовать на сознание и душу уча-
щегося. В этом и будет выражаться воспита-
тельное воздействие преподавателя РКИ на 
студента-иностранца. При этом педагогу не 
следует забывать о том, что важно не только 
то, что говорится, но и то, как говорится. Все-
гда были востребованными такие личност-
ные качества как коммуникабельность, эру-
диция, кругозор [7]. 

Вряд ли достигнет своей цели преподава-
тель РКИ, который не обладает широким кру-
гозором, недостаточно хорошо знает исто-
рию своей Родины и своего края. Не будет 
авторитетным и тот, который демонстрирует 
невежество в вопросах культуры и искусства, 
не разбирается в политике, неуважительно 
относится к своим соотечественникам. При 
всем том, чтобы была соблюдена та мера 
объективности, которая необходима для до-
верительного общения, педагогу не стоит 
полностью отказываться от критических за-
мечаний и оценочных суждений. В препода-
вателе русского языка иностранные студенты 
должны видеть патриота России, что в наше 
время становится чрезвычайно важным. В 
его деятельности совершенно недопустимо 
проявление национализма, неуважительное 
отношение к представителям любой другой 
страны, любой другой национальности. Пре-
подаватель РКИ должен быть интернациона-
листом, иначе он не должен обучать ино-
странцев русскому языку. Как правило, пре-
подавателям РКИ чуждо индивидуалистское 

мышление, более свойственное представи-
телям западных культур. Коммуникативная 
система обучения РКИ, принятая в нашей 
стране, предполагает обучение в коллективе, 
что сопутствует и воспитанию чувства кол-
лективизма у студентов учебной группы. Не-
редко в процессе обучения стихийно сфор-
мированная группа постепенно превращает-
ся в коллектив личностей. Однако к этому 
можно прийти только естественным путем, ни 
в коем случае не насаждая коллективистское 
мышление вопреки желанию студентов [7]. 

В целом процесс обучения РКИ содержит 
в себе колоссальный общеобразовательный 
и воспитательный потенциал. Преподавате-
лю важно помнить об этом и стремиться мак-
симально его использовать [9]. Преподава-
тель – это проводник российского образа 
жизни в мир, проводник русской культуры, 
духовных ценностей. Через преподавание 
русского языка формируются сферы влияния 
нашей страны в мире. Поэтому необходимо 
поддерживать контакты преподавателя с за-
вершившими обучение иностранцами, из них 
могут вырасти будущие руководители стран. 
Это надо предусмотреть в учебных програм-
мах, часовой нагрузке, командировках в со-
ответствующую страну, оплате труда до-
стойном и тщательном подборе кадров и 
знании языка, культуры обучаемых. Россий-
ским высшим учебным заведениям необхо-
димо осознавать ценность иностранных сту-
дентов, которые повышают репутацию уни-
верситета в академических международных 
кругах, причем не только в рамках обучения в 
бакалавриате, но и участием в совместных 
научных исследованиях и международных 
проектах. При этом международная мобиль-
ность студентов положительно повлияет на 
конкурентоспособность университета в ми-
ровой образовательной среде и вхождению в 
ведущие строки мировых рейтингов [10]. 
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